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Előfizetési feltételek:

helyben házhoz hordva vagy 
vidékre postán küldve 

egész évre 4 írt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt
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lön árkedvezményben része­
sülnek. Bélyegdij 30 kr.
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Közegészségügy.
Iü is, ott is keleten felüti fejét a cholera 

réme. Ettől tél, mert ezt ismeri legjobban irtó­
zatos hatásánál fogva a nagy közönség s ez okoz 
váratlanul legnagyobb kiadást a községeknek, óri­
ási veszteséget az üzlet pangás és forgalmi aka­
dályok miatt a kereskedelemnek. Pedig ha nem 
is ily általános hatásban, de pusztítás tekintetében 
szintolyan erős versenytársa van a difteritisz, tífusz, 
himlő siralmas járványaiban, amiből kitűnik, hogy 
az emberiségi, az orvosi tudomány óriási haladá­
sa daczára, még mindig ki van téve a gyászos 
pusztulás tömeges támadásának.

Nem is a tudomány oka ennek, mely foly­
ton halad a vész elleni küzdelem hathatós eszkö­
zeinek felfedezésében, hanem közönyösség, mely 
nem figyel a tudomány és tapasztalás intő Szá­
vám. mely egy-két sikertelen, vagy kevésbbé si­
került kísérletre utalással nem szerzi be a feltét­
lenül helyes eszközöket sem, s igy kiteszi magát 
a vész borzalmas csapásainak, midőn aztán száz­
szoros áldozattal és költséggel is alig képes leküz­
deni a bajt.

Azt már láttuk számos szomorú esetben, 
hogy a vészedéinm egy ruhadarab, bőr, vagy 
más hasonló szállítmány, a beteg szobából kike­
rült bútor, legtöbbször pedig az ivóvíz által húr­
ozol tutik szét. Az öltözet., bútorzat, melyhez a be­
teg ér, inficziálodik s a mit sem sejtő közönség 
között, rohamosan terjed a pusztító kór.

A tudomány, sokszor tapasztalat által meg­
erősítve beigazolta, hogy a fertőzött tárgyak fer- 
tőzteleuitése a leghatalmasabb védelmi eszköz a 
betegség terjedése ellen. E czélra pedig különböző 
maró hatású szerek, legelőnyösebben a mindent, 
megsemmisítő tűz szolgálnak. Azonban ha min­
den ruha és bútordarabot elégetünk, vagy savak­
kal másra részben legalább értéktelenné tesszük,

ez által nagy vagyonveszteség okoztatnék, mi egy 
szegény családnál sokszor egyenlő a tönkrejutás- 
sal. A végből tehát, hogy a járványos betegség 
baczillusa megsemmisüljön, a fertőtlenítés a lega­
laposabban megtörténjen, á ruha és hatos azon­
ban nagyon kevés kiadással megmenthető és tel­
jes biztossággal használható legyen, nagyon czél- 
szerü fertőzteienitő gépeket találtak fel melyekkel 
a bennök kifejleszthető forró lég pusztító hatásá­
val ruhákat, egész szoba bútorzatokat stb. képe­
sek vagyunk desinllcziálni. Az ily szerkezetű gé­
pek igaz hogy sokba kerülnek de — mert éve­
ken át használhatók — aránytalanul kevesebbe 
kerülnek, már azon oknál fogva is, mert rendes 
használatuk miden élőforduló járvány esetben, a 
járványok kiterjedését és vészes voltát hatalmasan 
képesek korlátolni, igen természetesen, mert men 
nél kevesebb a fertőzteto anyag, annál valószí­
nűbb a ragály korlátolása s kipusztitása.

Ez okból tehát csak örvendeni tudunk, hogy 
vármegyénk közegészségének vezetői ily gépek 
beszerzését igen fontosnak és szükségesnek tart­
ván, városainknak s járásonként összecsoportosi- 
tott községeinknek figyelmét felhívták. Abrudbá- 
nya, Gyulafehérvár és N.-Enyed városok járnak 
elől a jó példával, hol a lakosság zsúfoltabban s 
nagyobb számban is lakván, a járványos beteg­
ségek egyik-másik neme minden évben előfordul 
kissebb, nagyobb mérvben.

De azt hisszük, hogy ily gépeket várme­
gyénknek is meg kellene szerezni, melyek meg­
felelő központon elhelyezve, a betegség kitörése 
esetében azonnal az illető helyiségbe volnának 
szállíthatók s ha a járványos, kór nagymérvű lenne, 
több községre terjedne ki, — ez esetben a köze­
lebbi kör gépe is oda rendelhető lenne.

A tiszta, egészséges ivóvíz beszerzése képezi 
mindenütt a jó összegészségügy egyik legelső fela­
datát. A különböző korhadó anyagokkal beszeny- 
nyezett talaj megrontja a legjobb kút, vagy fo­

lyóvizet is. Etiycdcn, Gyfehérvárit s a vármegye 
legtöbb községében ritkaság a tiszta vizű kút, 
melyhez egész buesujárást tartanak a lakosok. 
Régiidőben, mikor a rómaiak hatalmas ereje és 
szelleme uralta a földet, messze vidékről gyűjtöt­
ték össze az egészségre oly megbecsülhetetlen jó 
vizet. Nemcsak Gyfehérvártt, hanem Zalathnán, 
Bervén is feltalálhatjuk a római vízvezeték nyo­
mát. Századok múltak el azóta, s az uj nemzedék 
nem hogy követte volna a kitűnő példát, hanem 
pusztulni hagyta, vagy éppen el is pusztította a 
rómaiak derék alkotásait. Most itt, ott a szükség 
újra felvetette a vízvezeték eszméjét. Gyfehérvár 
és N.-Enyed képviseletté foglalkozik a valósítás 
nagy problémájával. Mert valóban nem oly egy­
szerűen megy most a dolog, mint régen, mikor 
a római katonáit, rabszolgáit s az összes munka­
bíró népet neki állította s jóformán pénzkiadás 
iiéikül kiégettette az agyagcsöveket, leásatta a he­
gyeket, falakat emeltetett a völgyekben s pár hó­
nap múlva kristálytiszta viz csörgedezett a colo- 
niában, annak köztéréin és fürdőiben. Most egy­
szerűen pénz kell, mennél nagyobbszerü a vízve­
zeték, — annál több pénz szükséges. Ha pl. Enyed 
a Pilis hegy oldalán levő források vizét akarná 
összegyűjteni, — 10 — 12 kilométer utat kellene 
vizvezető csövekkel berakni, kisajátításokat esz­
közölni stb. amit alig hisszük, hogy 100.000 írttal 
kilehelne vinni, — de ha kellemesen csalódnánk, 
az oly nagyszerű és előnyös változást hozna 
létre, mi bőven megérné a lakosság áldozatkész­
ségét.

Es addig is jó lesz a kutak környékétől min­
den szemetet, korhadó anyagot, romlott bűzös isza­
pot elliordatni, a kutakat kitakarittatni s uj köz- 
kulakat állítani városokon, falukban egyaránt, 
különösen pedig meg keli becsülni a jó vizű for­
rásokat melyeket a régiek — az ott rejleni hitt 
jótékony isteneknek, najádoknak szentelve sokkal 
jobb karban tartottak, mint most, már pedig né-

&elfogadtam . . .

Felfogadtam:
Nem szeretem;
Mert kijátszott 
A hűiden.

Mégis . . . mégis, 
Hogyha látom: 
Könny xezdül meg 
Szempillámon !

Galamb és csalogány.
(Elbeszélés.)

Werner Gyulától.
(Folytatás.)

— Igen uriasan vannak öltözködve, sőt az egyi­
ket. ismerem. Nagyságod gyakran jár ebédre hozzá!

— Ebédre én sok helyre járok. Majd szétszednek 
a jó nyárspolgárok, annyira rajonganak értein. Sok 
tisztelője van lángeszemnek! Mértén nagy lángész va­
gyok pajtás!

Mikor magát dicsérte, szokása volt kedveskedő 
szavakkal kötelezni le a hallgatót.

— Bebocsássam ?
— Bocsásd be, — szólt nagyot sóhajtva — a reg­

éli háborgatás kellemetlen ugyan, de valamelyik bá- 
mulómtól jő. Ez a nagyság átka.

Míg szolgája odajárt, hirtelen asztala elé ült s

I homlokát kezére fektetve, költőhöz illő helyzetben várta 
látogatóit. Irt.

Két köpezös úri ember lépett be.
— Te vagy Pistám! Pardon, rögtön a nyakadba 

■ ugróm s agyon szoritlak egy baráti öleléssel; csak még 
egy szó van hátra versemből.

Lassan gondolkozva irta le a szót, aztán tollát 
hosszasan kitörölgette, az írásra aranyos porzót hintett.

I Papírja rózsákkal volt tarkítva s erős illatot árasztott. 
Kényelmesen tolta hátrább székét s méltóságosan kelt 
fel, nem akarta elkényeztetni ismerőseit a saját haj­
lékában. Hadd érezzék az ünneplés komolyságot, mely 
a múzsák templomát megilleti. Szent hely ez.

— Mi járatban vagytok? foglaljatok kérlek helyet.
Szék után nézett, de valameuyi írással s újság- 

lappal volt tele. Látszott arczán, hogy nem szívesen j 
I szólja le e lapokat, melyekben neve ki vau nyomva, 

két közönyös ember kedvéért. Szolgája segített zava­
rán, két üres székkel lépve be.

— Köszönjük uram! mi komoly ügyben jöttünk 
önhöz.

Angyal Nándor meghökkenve nézett rájuk.
— Megbolondultatok? Uram és ön — miféle szo­

katlan beszéd ez? Be vagytok csípve? Muriról jöttök ? 
No válj átok be fiúk.

Arczán elnéző, kegyes mosoly jelentkezett, mely 
azonban oly hirtelen elbújt, mint a napfény, felhő 
mögé.

— Mi Bérezi szolgabiró segédei vagyunk s elég­
tételt kérünk felünk nevében.

A költő el sápadt. Homlokán két kis piros folt 
kezdett kigyúlni.

— Bérezi segédei? Nem emlékszem, hogy meg­
sértettem volna. Álmodtok fiúk. S álmodni csak a költő 
dolga.

Erős hangsúlylyal mondta ezt. Figyelmeztetni 
akarta őket, hogy vele Angyal Nándorral" van dolguk. 
Isten kegyelméből való költővel, a kit tisztelni s imádni
— nem párbajra liivni tartoznak.

Az urak egyike zavartan csavart le vagy két 
gombot kabátjáról, de a komoly vésztjósló hangot még 
megtudta tartani.

— Ön uram olyan palaczkhoz hasonlította meg­
bízónkat, a kiben álmositó, kesernyés bajor sör vau.

— Ez az egész — nevetett a költő kissé inge­
rülten. — Mi sértő van ebben? Inkább elnevezem 
pezsgős jmlaczknak vagy nem tudom én minek, csak 
ue gyevmekeskedjék. Aztán a sör nemes ital — mért 
ne lehetne valakit a sörhöz hasonlítani? Mondhattam 
volna ennél sokkal sértőbbet. Például pálinkás buty- 
kosnak nevezhettem volna. Aztán! .... de üljenek le 
uraim — s most már gondolkozás nélkül szórta le ő 
maga a székekről kedvelt újságait — mondjuk hogy 
én az én drága Bérezi barátomat megsértettem. Hát 
szükséges azért komédiát csinálni ? Egy gyönge hason­
latért is fegyver elé állítják a költőt? A rózsák, ga­
lambok és nők dalnokát, a kinek egész lénye finomab­
ban van alkotva más emberfiánál, arra kényszerítik, 
hogy vért ontson? Embert öljön az, a ki dalában az 
élet szépségeit magasztalja? Urak, ti tréfáltok! Az 
nem lehet, hogy ti ilyenre vállalkozzatok.

Gondolatüresen, merően nézett az ablak felé. 
Hangja félénk és rekedt volt.

— Megöletni a költőt — gyönyörűséges foglal­
kozás volna. Oh! hogy igy kellet csalódnom bennetek. 
Benned is Pistám, a ki oly közel voltál szivemhez. És
— elvállaljátok a felelőséget halálomért? Azt hiszitek, 
az én halálom nem ütne nagyobb zajt a világban annál, 
a mennyi zajjal egy érett makk leesik? Felháborodnék 
a közvélemény s összezúzna benneteket. Egy dölyfös
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pünk közegészségügye csakugyan megérdemli, hogy 
az elöljáróságok a legszigorúbb tisztaságot és ren­
det tartsák fenn mindenütt.

Gróf Csáky Albin köszönő levele.
Tekintetes közoktatási Bizottság! Nem tudok méltó 

szavakat találni köszönetéin kifezésérc az őszinte, mély 
érzés félreismei hellen bélyegét magán hordó, meleg 
hangú buesuzázásért, a melyet a Tek. közigazgatási 
Bizottság f. hó 13-áról keltező hozzám intőzni szives 
volt. A ki a politikai küzdtérről, magas kormányzati 
polcztól a magánéletbe visszavonul, annak nyugodt a 
lelkiismerete mindig, ha a teljesített kötelesség érzetét 
viheti magával; de gyönyörré vállik uj helyzete akkor, 
ha a legjobbak elösmerése, a politikai legtalálóbb szá­
mítást értékben tízszer te felülmúló hazaim érzés me­
lege fogja körül és kisert magányába.

így tett velem a Tek. közigazgatási Bizottság, 
velem, ki magamról csak annyit merek mondani, hogy 
becsületesen törekedtem megfelelni azon feladatoknak, 
a melyeket a haza, állam érdeke szem elől téveszteni 
nem engedett.

Bucsúiratokat legértékesebb irományaim közé so­
rozva, vagyok a Tek. közigazgatási Bizottságnak lekö­
telezett szolgája

Szepes-Mindszent, 1884. június ‘28-án.
gf. Csáky Albin sk.

Az alsó-fehérmegyei orvos-gyógyszerész- 
egylet vándorgyűlése.

Julius elsején a reggeli gyorsvonattal indultak az 
envedi tagok a testvérvárosba, a rendes évi \ Andoi - 
gyűlés megtartására, a szokott családias módon, asz- 
szonyok társaságában.

A fehérvári iiulókáznál a kartársak majdnem teljes 
számmal jelentek meg a vendégek fogadására, s vagy 
másfél tuczatra szaporodva, vonultunk be a városházá­
hoz a szakülés megtartására, hol a tanács és polgár- 
mester nevében Gárdái tanácsos üdvözölte az egylet 
tagjait.

A nyilvános szakülésen Moliay Sándor Gyulafehér­
vár országgyűlési képviselője és néhány tanácstag is 
megjelent.

Dr. Magyari Károly elnök megnyitó beszédében 
Gyulafehérvár kulturális múltjára vetett érdekes vissza­
pillantást, kiemelvén, hogy e helyen a rómaiak a fürdők, 
vízvezetékek és csatornázásánál közegészségügyüket 
minő intensivitással ápolták és minő jó példányképül 
szolgálhatnak még ma is nekünk.

Dr. Winkler Albert értekezett ezután a gütnő ba­
cillus élettörténetének eddi gélé ismeretes vonásait vá­
zolván szabad előadásban, különös tekintettel a bacillus 
tenyészeteivel tett kísérletükre, az állatokon történt be­
oltások eredményére s a bacillusok ellenállás képessé­
gének hatásaira különböző hőfokok és vegyi behatások 
ellenében.

Dr. Mendel Manó érdekes beteget mutatott be, 
ki 3 év előtt szenvedett lórugást és homlokcsontja ez 
alkalommal összetört, agyának egyes részei feltálaltak, 
mindamellett a sérülés után 2 héttel öntudatát, 2 hóval 
beszélő képességét, 6 hóval járási képességét vissza­
nyerte és jelenleg csak egy sipolya van a homlokcsonttól 
az egyik orrüregbe és teljesen munkaképes.

„közérdek.“

Ugyancsak dr. Mendel górcsővi készítményeket 
mutatott' be, köztük a gümőbacillust.

Ezzel a szűkülést elnök bezárván a táisaság prog­
ramúi szerint, a város nevezetességeinek szemlélésére
indul. , „

Z1 árnál Ágost tanár és könyvtárőr, szakavatott es 
érdekes magyarázatai mellett mindenekelőtt a nagy­
szerű püspöki könyvtárt tekintették meg az egylet 
tagjai. A főterem templomszerű magas helyiség óriás 
könvvtömeget foglal magában, szépen rendezve és cata- 
logiisokkal ellátva. Itt vaunak a régi könyvek és grága
ritka kéziratok is. ,

A legrégibb kézirat a IX. századból száimazo 
aranv codex, igv nevezve a lapjain alkalmazott dús 
aranyozás után. A Döbrentei-codex irodalom történeti 
becsével tűnik ki. Más 3 kisebb teremben az újabb 
irodalom termékei halmozvák fel. A könytár újabb 
időben rendezteettt. a munka most jár vége felé. Az uj 
állványok egyszerűségük daczára 15,000 írtba kerültek.

Szentmiklósi Jenő tanár a csillagvizsgáló tornyot 
mutatta be, mely főkép a délköri megfigyelésekre van 
berendezve uj távcsővel.

Ujalay /fiainál tanár szives kaiauzolasa mellett a 
pompás székesegyházat tekintette meg a társaság, mely 
tiszta foaragott koczka kőből épült és Hunyadi László, 
Hunyadv János kormányzó és Izabella királynő sarco- 
phógjait tartalmazza. A sekrestyékben nagy mennyiségű 
szép miseruha és egy emeleti helyiségben a történelmi 
becsű miseruhák, a Bethlen András bibornok-tejedeleme, 
a Mária Therézia fehér selyem mennyasszonyi köntösé­
ből készült, színes selyem varással. Ugyanily régi ostya 
tartók őriztetnek, ezen arany edények gadagon díszít- 
vék rubin és snicirngt kövekkel. Itt őriztetik eieklye- 
képen Szent Lászlónak egyik felső kis őrlő foga is, 
pecsét alatt aranyba és drágakövekbe foglalt üveg­
tartóban. ......

Innen Apuluiu maradványainak megtekintésére 
indult a társaság, útközben egy kis üdítő italt vevén 
macához, a fáradalmak kiállásához erőt szerzeudő.

Rajzok és leírásokból Apulumról nagyszerű fogal­
mat alkotva, indultunk a kiásott ókori város megszem­
lélésére, de legnagyolib meglepetésünkre a Pompeiben 
találtaknál nagyszerűbb római fürdő romjait el hordva 
és helyét betemetve, kukoriczát teremve találtuk. Erdély 
e legnagyobb becsű régiségi emlékeinek kövei, téglái 
eladatnak azért, hogy 3—4 frt áru kukoricza teremjen 
helyükön és ne kelljen a kiásott földet elfuvarozni. Ez 
nem jól van igy. Elpusztitni lehet a régi emlékeket, de 
helyreállítani soha! Gondolja meg a város, hogy éven- 
kint száz meg száz látogatója lenne e régiségeknek, 
ha kiásva a helyszínén gondoztatnának. Az állam és 
egyház szintén áldozhatnának pár ezer irtot ezen em­
lékért. História magistra vitve.

(Vége köv.)

A közegészség érdekében.
Vármegyénk alispánja 7304. sz. a. következő ren­

deletet adta ki valamennyi járás tek. főszolgabiiájának.
Folyó évi 5346. szám alatt a közegészségi viszo­

nyok javítása s főleg a köztisztaság létesítése érdeké­
ben kiadott rendeletéin intézkedéseinek végrehajtására, 
ellenőrzésére s a községi elöljárók folytonos sarkalására 
újólag is szigorúan utasítván, tek. uraságodat, pótlólag 
elrendelem, hogy a melegebb évszakban az ivásra hasz­
nált közkutakat, forrásokat minél gyakrabban, de leg­
alább hónaponként egyszer takariItassa ki, azok kör­
nyékének, szeméttel, állati hulladékkal elronditóit szi­
gorúan büntesse, a vedreket keresztvassal láttassa el. 
továbbá szigorú büntetés terhe alatt rendelje el, hogy

kendert a községek belterületén vagy közeléban ne 
áztassanak, s juh fejő helyeket a községben vagy annak 
közelében fel ne állítsanak.

A községeken levő köztisztasági állapotról az elöl­
járók által hetenként tétessen magának jelentést s a 
hol van a körorvost utasítsa, hogy körutaik alkalmával, 
vagy kiszálláskor a községben utczát, köztereket, korcs­
mát, mészárszéket, vágóhidat, közkutakat, iskolát s 
a tapasztalt hiányok jegyzékét a baj gyors orvoslása 
végett tkt. uraságodhoz mindannyiszor nyújtsák be.

Ezen rendelkezések megtételéről, foganatba téte­
léről s az elért eredményről folyt évi július hó 25-0/ 
tegyen hozzám kimeri tő jelentést.

Hangverseny.
(jun. 30.)

Mintha még most is hallanám Ney Dávid hatal­
mas hangját, bámulván tökéletes énekművészeiét, any- 
nyira fogva tart az az isteni varázs, a melyet akkor 
éreztem, a mikor szombaton a lámpák előtt megjelenve, 
magával ragadta az egész közönséget. A művészek 
óriása ő, a ki oly tökéleteset nyújt, hogy azt birálgatui 
mi gyarló emberek nem is kíséreljük meg.

Négyen hangversenyeztek, uévszerint: Ney Dávid, 
Bárdossi Irén k. a., Liedl Ferencz és Vincze 
Zsigmond. A műsor nagyon szép és változatos volt, a 
melyet különben lapunk mult számában egész terje­
delmében már közöltünk volt. Most ez alkalommal nem 
akarok az egész műsorról részletesebben beszámolni, 
miután az egész társaság és Magyar Magit k. a. 
drámai színésznő, végzett akadómista, jul. 8-án még egy 
hangversenyt rendez. Majd ha a második hangverseny 
is lezajlik, terjedelmesebb reférádat szándékozom inti. 
Addig is csak arról számolhatok be, hogy a győzelmi 
pálma Ney Dávidnak jutott, ki minden újabb dalával 
bámulatba ejtette a közönséget. Figyelemre méltót 
nyújtott Bárdossi k. a. is, kiről különben a következő 
alkalommal bővebben nyilatkozom. Most pedig újból 
felhívom a közönség figyelmét a második hangver­
senyre, a mely egészen uj műsorával bizonyára művelt 
közönségünknek élvezetes szórakozást fog nyújtani.

h—y.

VEGYES HÍREK.
— Löuhart Ferencz püspök ő nagymlga f. hó 

23-án ünnepli áldozárrá szenteltetéséuek 50-ik évfor­
dulóját. U Excja félszázados papi pályáját nagy és ne­
mes hivatásának szentelve, munkássága áldozatkészsége, 
fópásxtori gondos figyelme nem is maradhatott nagy 
egyházmegyéjében siker nélkül. E napot nemcsak hí­
vei, hanem minden igaz tisztelői örömmel meg fogják 
ünnepelni, mely alkalomra dr. Bilinszky Lajos és Pro- 
kupek Sámuel egy hét ívre terjedő, díszes művet ad­
nak ki, mely egy írtért jul. hó 10-ig szerzőknél, vagy 
a „Közművelődés“ kiadóhivatalában megrendelhető. A 
tiszta jövedelem pályadijul fog kitüzetui s igy újabb 
alkalom van adva egy jeles mű megírására.

— Lukács László pénzügyi államtitkárt Adrud- 
bánya r. t. város képviselete díszpolgárrá választván,

féleszű ember bérenczeinek neveznének el titeket, 
Hetediziglen érne a jó emberek átka. Brr! irtózom 
tőletek. Kezeiteken vért látok — az én szivem vérét! 
Halottiszag árad elő kinyitott szátokból, ha feletek 
nevében beszéltek .... Mit álltok mint a faszentek? 
Nem félelem ez — felháborodás. A csalogány felhábo­
rodása, a ki felé. bár meghűlitóan énekel, vásott köly­
kök köveket dobálnak. Szégyéljétek magatokat, vásott 
gyermekek!

Elkábulva hallgatták beszédét. Fekete kabátba 
szorított, vaskos termetük meghajolni látszott a költő 
mondásainak súlya alatt. Nagy, kerek szemükben ije­
delem látszott. Hisz ez komoly dolog! Angyal Nándor, 
a kisváros dísze, a csatatéren maradhat. S halálában 
ők is részesek volnának. A világ megítélné őket s 
talán be is zárnák egy félesztendőre. S a penészes 
börtönben jól táplált liasacskájuk csúfúl leapadna. Oda 
volna a tekintély s a világ megvetése kisérné őket 
mindenhová.

Haboztak s nyugtalanúl pillangattak egymásra.
Angyal Nándor észrevette habozásukat. Hirtelen 

hozzájuk lépett.
— Ide szivemre kedvesim. Hát jól van, megve­

rekszem avval a szélkakassal, de ti ne fogadjátok el 
a segédkezést. Hadd kérjen fel erre a gyönyörű mun­
kára hóhérlegényeket. A ti érdeketekben beszéltem ily 
hosszasan. Mert az a tudat, hogy két legjobb emberem, 
az én ellenségemnek áll szolgálatában — jobban meg- 
sebbzett volna a szolgabiró kardjánál. Nem magamat 
— titeket féltelek. Látom hű szemeitekből, hogy győz­
tem. Gyújtsatok rá egy jó szivarra s adjátok vissza 
megbizástokat.

Megölelte s megcsókolta őket. Fél óra múlva a 
két kövér úri ember útban volt a szolgabiró lakása

felé. A szavakon gondolkoztak, melyekkel lemondásu­
kat gyöngéden és sértő-él nélkül adhatnák elő.

Vili.

Alig távoztak a szolgabiró segédei, Angyal Nán­
dor követte őket. Rokouszivnek szükségét érezte s 
önkénytelenül Maliid képe jelent meg lelki szemei 
előtt. Gondolatokba merül ten lépdelt fel a lépcső­
kön.

Mikor benyitott, a szobában senkit sem talált, 
Meghökkenve nézett körül. A mellékszobából kihang­
zott a szép asszony kedves szava.

— Azonnal. Öltözködöm.
Öltözködik! A költő képzelőereje hatalmasan kez­

dett működni. Bár azt sem tudta, melyik szobában 
megy voltaképen az ingerlő esemény: édes felindulást 
érzett. Hallani vélte a felöltőit ruhák suhogását s toi- 
lette-vizének illata mintha csiklandaná!

Lábait kinyújtva, álmadozva vetette magát a pam- 
lagra. Ha Matild ebben a perezben belép, — szerelmet 
vall neki.

Üvegajtón keresztül, nyitva feledett ruhaszek­
rényben látta fehérneműit s kaczér váll-fűzőkéit. A fe- 
hérneműek osztályozva voltak s fűz-piros szalaggal vol­
tak csomagokba kötve.

De az idó telt. Az öltözködés kissé hosszúra kez­
dett nyúlni.

— Megvárakoztat! — mormogta békétlenül s a 
nagy fali-órára nézett, — ha a perezmutató a tizes 
számon lesz, itt hagyom.

Az öt perez eltelt. Bosszúsága növekedett, de ő 
az Isten kegyelméből való költő, az igénytelen asszony­
kának, kegyes engedményeket tett: távozása idejét 
még öt perezre halasztotta el.

Az ablakon át, hazatérő búcsúsok irgalmatlan 
éneke hangzott be.

Egyszer sebes rohanással jött egy kocsi, úgy hogy 
az ablakok megremegtek. Az asztalon, csinos virágtar­
tóban két rózsa volt. Határozottan emlékezett rá, hogy 
— nem ő adta a szép asszonynak. Mindjobban elko- 
morodott.

— Már jöhetne — gondolta gúnyosan. — Ugyan­
csak szeretné adni a közönyöst. Ha az illem azt köve­
teli, hogy ne szaladjon mindjárt a nyakam közé, akkor 
tudjon mértéket tartani a várakoztatásban. Ily soká 
magamra hagyni — ez még a gyors megjelenésnél is 
nagyobb illetlenség.

Az öt perez újra eltelt. A költő idegesen liarap- 
dálta körmeit s halántékai égni kezdtek elfojtott ha­
ragjában.

— Ah! monologizált — ez érdekes. Igen gondos 
ápolást igényelnek — úgy tetszik nekem — kellemei. 
Sok segédeszközre van szüksége szép Maliidnak. Ha­
nem még öt perczet várok — hogy szemébe mondhas­
sam nem egészen hízelgő véleményemet, eljárása felelt.

Mikor az öt perez eltelt, Angyal Nándor felállott, 
néhányszor végigment a szobán s a székekkel zajt 
csapott, kalapját vette s kifelé indult. Az ajtónál ha­
bozva megállt.

— Még se!
S feltűnt előtte a Matild bájos arcza s ragyogó 

szemei, kedvessége s előzékeny viselete vele szemben. 
S a csábitó alkalom, hogy kis fia s barátnője sehol — 
magukban lesznek.

Újra leült, de azon elhatározással, hogy türelmé­
nek kiszabta a végső határokat.

(Folyt, köv.)
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fezemben.

t. hó >-án adták át. a díszoklevelet nagy küldöttség 
utján, melyet Boér Béla polgármester vezetett. Az állam” 
titkár ur fényes hanquettet adott a küldöttség tiszte­
letére.

Molnár József Tövis nagyközség jegyzője, a 
megyei községi jegyzők Nesztora, megye bizottsági tag, 
ls4s-beli honvéd, életének 64-ik, házassága BO-ik évé­
ben f. hó 4-én déli 11 órakor, rövid szenvedés után 
jobblétre szenderült. Özvegye: Pap Károlina, gyerme­
kei: Róza, térj. Barts Ferenczné, József és Irén és szá­
mos rokon gyászolja.

Á gy.-fehérvár-zalathnai vasút részvénye­
seinek alakuló gyűlése f. hó 14-én lesz Budapesten. 
Alig várjuk, hogy a gőzparipa vidáman száguldjon a 
természet kincseivel bőven megáldott kies völgyben, 
mely kiváló ipartelepek létesítésére van rendelve.

— „Andrásfalvy de Andrásfalva“ dr. Werner 
(ívula t. belmunkatársunk e kiválóan érdekes regénye 
linger és Wolfner kiadásában megjelent. „Anteusz“ 
jeles szerzője, e művében ismét tanúságát adja ragyogó 
tolla finom festésének s talán még jobban leköti az 
olvasó figyelmét. Azt hisszük, hogy olvasóink érdeklő­
déssel fogadják e hirt és sietni fognak e mű megszer­
zésével, mely messze felül áll azon könnyű, üres tar­
talmú regény kéken, melyekkel el van árasztva szép- 
irodalmunk s melyeket tökéletesen elég egyszer végig 
lapoznunk.

— A peronospora elleni védekezés szükségét 
mennyire belátták szőlőtulajdonosaink s ezek között 
még a paraszt gazdák is, tanúsítja azon körülmény, 
hogy most vármegyénk területén 361 peronospora-fecs- 
kendő, többnyire Vermorel-féle Eclair van, körülbelül 
minden 20 holdra esnék tehát egy fecskendő, csak az 
a sajnos, hogy a nagyobb tömeg a n.-enyedi és m.-igeni 
járásra, Gy.-Fehérvárra (50) és N.-Enyedre (32) esik. 
Bizony kár volt többi gazdáinknak hamarább nem gon­
doskodni, — ámbár — az eddigi hideg időjárás miatt 
a peronospora nem fejlődhetvén, — még most sem 
volna késő a fecske intézés s e czélra a permetezők 
gyors megrendelése.

—- Figyelmeztetés. Hivatkozással Gyulafehérvár 
város polgármesterének f. é. 184. számmal jelzett felhí­
vására, mely itten f. évi május hó 18-án lett kifüg­
gesztve, de a mely minden következés nélkül maradott, 
mert a megyei betegsegélyző egyletbe belépni kötele­
zettek ez ideig itten sem nem jelentkeztek, sem be 
nem jelentettek munkaadóik által: ez okon felsőbb 
meghagyás folytán a városon lakó minden munkaadó 
iparos és kereskedő urak ezennel újólag és másodízben 
hivatnak fel, hogy a munkáikban alkalmazott segédeiket 
és tauonczaikat f évi július 20-ig annyival is inkább je­
lentsék be, inert azon időn túl — mint kihágást elkö­
vetők az 1891. évi XIV. t. ez. 83. §-a alapján 20 írtig 
terjedő pénzbüntetéssel fognak sujtatni.

Városi tanács.
— A kárpát-egylet megyei osztálya, ha az idő 

kedvező lesz, a jövő bét végén kirándulást rendez a 
íelgyógyi szoroshoz, mely egyike a legszebb helyeknek. 
E kirándulásban hölgyek is résztvehetnek.

— Az aratás megkezdődött a lefolyt héten. A 
hol a rozsda nem bántotta s a hesseni légy ki nem 
pusztította, a termést szépnek s jónak lehet mondani. A 
sok eső a takarmánynak hátrányára volt, de különben 
elég van. Kukoricza szép, a répaféléket is annyiban 
hátráltatta a rósz idő, hogy sok helyen clnyomorodott 
s ezt most rohamosan kell helyrepótolni.

— A megyei filloxera bizottság f. hó 11-én d.
u. 3 órakor gyűlést tart; ez alkalommal fogja megvá­
lasztani a filloxera elleni védekezés czéljából a biztost, 
mely állomásra négyen pályáztak.

— A nagy-enyedi önk. tűzoltó-egyesület a kar­
mesteri állást rendszeresítette és erre pályázatot hir­
det. Pályázni kívánók benyújthatják pályázatukat f. hó 
20-ig Lázár István főparancsnoknál, a feltételek meg­
tekinthetők az egyesület őrszobájábau.

— Jégverés által sok kár lett okozva megyénk­
ben. Logerősebbben Csáklya, Mind szent és Benedek 
községeket érte, de volt Gy.-Fehérvárt, Fel-Gyógyon, 
Rakatén, részben Sárdon. A szőlőtermés fajszőlőkben 
szép, a hazai fajták, különösen ahol peronospora ellen 
nem permeteztek, azonban majd semmi termést sem 
mutatnak.

— Peronospora. Hazánk több vidékéről máris 
jelentik a peronospora viticola felléptét. Ne engedjük 
vagyonúnkat kishitűségünk folytán elpusztulni, hanem 
mindenki siessen a munkához, mindenki permetezzen, 
ki hogy tud. Ajánljuk, hogy ki még eddig először nem 
permetezett, a másodikkal ne várakozzék, hanem ok­
vetlen még virágzás előtt végezze el. Páter Béla „ A 
peronospora viticola és Black-rot“ czimü könyve min­
denről ad felvilágosítást. Kinek e könyve még nincs 
meg, jó hasznát veszi, ha meghozatja. Ára 1 fit 20 
kr. Ezen csekély összeget pedig dúsan megtéríti prak­
tikus útbaigazításai által. Megrendelhető Kassán, a 
„Szőlészeti és Borászati Lap“ kiadóhivatala utján.

— A nagy-enyedi iparos ifjak önk. és beteg- 
segélyző egylete által június 10-én megtartott nyári 

I táuczmulatság összes bevétele 156-70 írt, kiadás a városi 
i "/o-al együtt 106 27 írt, tiszta jövedelem 50 43 frt, ebből 
! Kossuth szoborra 30‘64 frt, egyleti könyvtárra 19-79 

frt, Felülfizettek: Dunai Albert 80 kit. Bartók Gyula 
20 kr. lncze István 80 kr. Danes Mózes 20 kr. Szom- í
bath Sámuel 40 kr. Végli Sámuel 20 kr. Máhr Ferencz i
30 kr. Zsakó András 40 kr. Árva János 40 kr. Iliibe r 
Győző 1 írt, Gilicli Mátyás 40 kr. N. N. 20 kr. Katona
Lajos 3u kr. Máté István 50 kr. Bállá Béla 50 kr.
Pánczél György 20 kr. Kovács Károly 20 kr. Albrech- j 
to vies Antal 2ü kr. Gönczi Sándor 40 kr. Nagy Károly I 
40 kr. Cseko Károly 40 kr. Harmatit Antal 60 kr. 
Svauk Rudolf 40 kr. Tarisznyás János 40 kr. Fenichel j 
Simon 20 kr. Lázár József 50 kr. Sklécz Károly 40 kr. i 
Dr. Garda Kálmán 1-40 fit, Kolesza Ferencz 40 kr. 
Mátyás Sándor 40 kr. Máté Áron 4ü kr. Bál ind János 
50 kr. Labancz Ferencz 20 kr. Bleiher Antal 20 kr. 
Miisz Gusztáv 20 kr. Mátyás Lajos 3ü kr. Veres Albert 
20 kr. Kovács Mihály 20 kr. Keresztes Pál 40 kr. N. 
N. 20 kr. Török Bertalan 1 frt, Fekete Mihály 50 kr. 
Horváth József 40 kr. Székelyhídi János 80 kr. Winkler 
János 80 kr. Báló Ferencz 40 kr. Ficker Béla 40 kr. 
özv. Gyalai Károlyné 1 frt, N. N, 10 kr. Pozson Ká­
roly 1 frt, Maksai Gábor 40 kr. N. X. 20 kr. K. P. 30 
kr. Paulini Rudolf 1 frt, Fonyó József 20 kr. Aibrech- 
tovics Alfréd 20 kr. Jakab Károly 1 frt. A felülfizetések 
összege 25-60 frt.

— A „Marosujvári Kereskedők és Kereskedő 
ifjak köre“ folyó hó 24-éu, saját pénztára javára, 
Salaccou János zenekarának közreműködésével tánez- 
mulatságot rendezett. A kedvező időjárás lehetővé tette, 
hogy vidékről szép számmal jelenhettek meg s igy a 
mulatság úgy szellemileg, mint anyagilag fényesen 
sikerültnek mondható. Alant felsorolt fel ultize tők fo­
gadják e helyen is a körnek hálás köszönetét. Bene­
dek Farkas, László József 15— 15 frt, Dossius Deme­
ter 10 frt, Hillinger Arthur 2 frt 50 kr, Hirschfeld 
Sándor 2 frt, Gluck Lajos 1 frt 20 kr. Tattler István, 
Márton Regina, Benedek Lajos 1 — 1 frt, Boér János, 
Salamon Samu 80—80 kr., Grünfeld Mór 60 kr, Klein 
Simon, Mendel Izidor, Gelb Salamon, Iváncsor János, 
Mandel Béla, Virág János 50—50 kr, Bottyán József, 
Fodor György, dr. Bikfalvi Károly, Both Sándor, Grün 
Samu, Wallerstein Mór, Schmidinger N., Dunst Gyula, 
Cici ma ra Richárd, Sándor Jenő, C/itrom Salamon 4ü—■ 
40 krajezdr, Borbély János, Krieges II minin, Ü.nnja- 
nics János, X. Y., Grün N., Pétertfy L íjos, Izsák Adolf, 
Nafta i Vilmos, Klein N., Helfer Bertalan, Fried D ív id, 
Simon Izsák, Bodulla Mihály, Harm uh Lajos, Mihály 
István, Szántó Károly, Török János, Reb.mliafc Jakab, 
N. J. 20—20 lat.

Szerkesztőség :
l>r. MAO V A KI KÁROLY. TÖRÖK 1ÍERTALAN.

Kiadó: C1RNER J. JÓZSEF.

Heuiieberg Gr. (es. kir. udvarisz.illitó) selyemgyáia 
Ztiriclibmi, privátmegremlelökiiek lakására közvetlenül szál­
lít fekete, fehér és színes selyemszöveteket, méterenkint 45 krtól 
11 frt (55 krig postádét- és váinmentesen, sima, csikós, kockázott 
és uiiutazottakat, dainasztot r.tb. (mintegy 240 különböző minőség 
és 2000 különböző szia és árnyalatban). Minták postatbrdulóval 
küldetnek. Svájczba címzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. (1)

" PAPPJÁNOS
GYÓGYSZERÉSZ

m ajánlja kitűnő minőségű, 
szűrt vízből előállított

SZIK VIZ ÉT,
palaczkonkánt 3 krért.

Kapható: 2—12
JPapp János gyógyszerésznél, Har­
matit Miklós, Wagner János kereske­
dőknél és a város minden vendéglő­
jében. Azonkívül Szt.-király utczában 

Kohn Emanuel üzletében.

■::

IS

Sz. 967—-1894,/tkvi.

Árorési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kit-, járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a kiv. kincstár végrehaj­
tató nak ladamosi Boilia Juoii és neje végrehajtást szen­
vedő elleni 40 forint 67 kr tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a vízaknai kir. járásbíró­
ság területén levő L-ulainos község határán fekvő la­
damosi 80 sz. tjkvben A+ 7. rend 634. 685. hrsz., a 
212. sz. tjkvben A+ 1. rend 103., 109. hrsz., a 213. 
sz. tjkvben A4- 1 rend 479. hrsz. és a 214. sz. tjkvben 
A4- 1 rend. 799. helyrajzi sz. és a 215. számú tjkvben 
A4- 1—9. rend 226. 406. 493. 494. 776./a. 777./a 800. 
924./1. 1460. 1568. 1569. 1570. és 1754. helyrajzi szám 
alatt felvett ingatlanokra az árverést ezennel megálla­

pított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1894. július hó 23-ik nap­
ján d. e. 9 órakor Ladatnos község elöljáróságánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10% -át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t.-cz. 42. §-ábau jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Vízaknán, 1394. évi május hó 12-én.
A kiv. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

Szentmiklósy József,
kir. aljliiró.
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jégbelmtve és házhoz szállítva.
4i 1U üveg 20 kr., 5 üveg 10 kr. és minden ff»- 
^1 további egves üveg 2 kr. ff*"

lr
-fi Előjegyezni kéretik
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277. szám. 1894.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t,-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
nagyenyedi kir. járásbíróság 2163./894. számú végzése 
által Kovács Mihály nagyenyedi lakos végrehajtató ja­
vára nagyenyedi lakos Gergely! István ellen 250 frt 
tőke és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmival biróilag 
foglalt és 1466 frt 70 krra becsült kész férfi és női 
ruhák, bolti állványok stb.-ből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2232. sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén vagyis Nagy-Enyeden alpe­
res üzlethelyiségében leendő eszközlésére 1894. évi jú­
lius hó 19-ik napjának délelőtt 9 órája határ­
időül ki tüze tik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok, ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. t.-cz. 108. §-ábau megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt N. Euyeden, 1894. évi j un ins hó 30-ik napján.

Crajzágó Simon,
kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 736—894. tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir. jbiróság, mint tkvi. hatóság 

által közhírré tétetik, hogy „auraria“ abrudbáhyai ta­
karékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak abrud­
bányai Sulucz Julianna sz. Pop végrehajtást szenvedő 
elleni 200 frt tőke, ennek 1892. szeptember 15-től járó 
8 u/o kamatai 28 fi t. 75 kr. költség és járul, behajtása 
végett, az abrudbányai kir. jbiróság területéhez tartozó 
Abrudbánya község 220. 229. 354. 1078. számú tjkvben 
foglalt következő ingatlanok az 1881. évi t.-cz. 156. 
§-a e), d) pontja értelmében egészben és Czetz Jósif 
1. George és neje tulajdonába átment rész is. 220. 
tj kben 1. s. 460. hrsz. faház, 462. hrsz. kert ká. 240 
frt bp. 24 frt 10 kr., 229. tjkbeu 2. s. 482. hrsz. fa­
ház, 483. hrsz. kert ká. 602 frt bp. 60 frt 20 kr., 3. 
s. 485. hrsz. faház, 486. hrsz. kert ká. 721 frt bp. 72 
frt 10 kr., 354. tjkbeu 1. s. 2332. hrsz. zúzda ká. 40 
fit bp. 4 frt, 1078 sztk'oen a Czetz Györgye 1. Jósif 
és neje tulajdonába átment 1. s. 131. hrsz. kert ká. 
2 frt bp. 20 kr. és tartozékai az abrudbányai kir. tkvi. 
hatóság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
1894. évi augusztus hó 8-án d. c. 10 órakor a ki­
kiáltásiár 10 %-ának bírói kiküldött kezéhez leendő elő­
leges letétele mellett a kikiáltási áron alól is elfognak 
adatni.

Vevő tartozik a vételárnak első részét az árve­
rés jogerőre emelkedésétől számítandó 15 nap alatt, 
másik részét 30 nap alatt, a harmadik részét 45 nap 
alatt és ugyanazon naptól számítandó 6 °/o-os kamatok­
kal együtt a gyfehérvári kir. adó mint bírói letéti 
pénztárnál a 39425. számú I. miniszteri rendelet ér­
telmében lefizetni.

E hirdetni ínynyel kibecsitott árverési feltételek a 
hivatalos órák alatt, ezen hatóság és Abrudbánya köz - 
ségben az elöljáróságnál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság, mint tkvi. hatóság.
Abrudbányán, 1894. tníjus 4-én.

Weress,
kir. albiró.



.KÖZÉRDEK.“

Egy jó házból való flu
Cirner J. József könyvnyomdájában,

mint tanuló, felvétetik.

Megjelent
AZ ÜJ MEZÖRENDÖRSÉGI TÖRVÉNY.

Ára 50 krajczár.
3 -3

Kapható:

Baldi Károly könyvkereskedésében
Nftgy-Enyerten.

Előleged pénzbekiildés mellett bér- 
mentre küldetik.

alodi Franczia pap

l

©A LEGKERESETTEBBÉ

(37—B2.)

Sz. 735—894. 
tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kiv. jbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság által küzkivré tétetik, jliogy a „auraria-1 ab­
rudbányai takarékpénztár részvénytársaság végrehaj- 
tatónak abrudbányai Képes Ferencz végrehajtást szen­
vedő elleni 20o frt tőke. ennek 1803. június 21 -tői 
járó f> °/o kamatai 24 frt 25 kr. költség, továbbá 180 
frt tőke. ennek 1803. szeptember 21-fői járó 6 % ka­

matai 23 frt 45 kr. költség és járul, behajtása végett 
az abrudbányai kir. jbiróság területűhez tartózó Abrud-
bánva község 427. sz. tjkvben foglalt kővetkező mga.- 
lanokböl Képes Ferenezet illető egynyolczad részé.
1 s 870/1. hvsz. faház. 2. s. «76/2. hisz. kert tíu. 
hrsz. kert. 878. hrsz. kőház. 3. s. 025. hvsz. faház ki- 
kiál túri ár 675 frt 37 kr. bp. 6 7 Irt o4 kr.. 4. s. 1 oá,. 
hrsz. zúzda ká.71 frt 37 kr. bp. 7 frt 14 kr és tarto­
zékai az abrudbányai kir. tkvi. hatóság helyisegében 
megtartandó nyilvános árverésen 1894. éri augusz­
tus hó 7-én d. e. 10 órakor a kikiáltási ár 10 zn­
ának bírói kiküldött kezéhez leendő előleges ^ letétem 
mellett a kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Vevő tartozik a vételárnak első részletét az ár­
verés jogerőre emelkedésétől számítandó 15 nap alatt, 
a másodikat 30 nap alatt, a harmadikat 45 nap alatt 
és ugyanazon naptól számítandó 0 %-os kamatokkal 
együtt a gyfehérvári kir. adó mint bírói letéti pénz­
tárnál a 39425 szánni I. miniszteri rendelet értelmében 
lefizetni.

K hirdetménynyel kibocsátott árverési teltételek 
a hivatalos órák alatt ezen hatóság és Abriidbánva vá­
ros elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir. jbiróság, mint tkvi. hatóság.
Abrudbányán, 1894. május 4-én.

Wer ess,
kir. albiró.

Sz. 1319-89 '.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir. járásbíróság, mint tkvi. ható­

ság által közhírré"tétetik, hogy abrudbányai Dávid Samu 
végrehajt utónak odavaló Képes Albert végrehajtást szen­
vedő elieni 234 frt 87 kr. tőke, ennek 1889. augusztus 
21-től járó G °/o kamatai 23 Irt ->2 kr. költség es ja­
ni!. behajtása végett, az abrudbányai kir. jbiróság 
területéhez tartozó Abrudbáiiva város 427. sztjkvben 
foglalt következő ingatlanokból Képes Albertet iUeto 
egynyolczad része. 1. s. 870/1. hrsz faház. 2. s. 870/2. 
lnsz. ke;t,877. hrsz. kert. 878. hrsz. kőház. 3. s. 925. 
hvsz. faház hé. és ká. (>75 trt 3< kr. hp. GT^tu ')± ku. 
4. s. 1337. hrsz zúzda hé. és ká. 71 irt 37 kr. bp. , 
frt 14 kr. és tartozékai az abrudbányai kir. tkvi. ha­
tóság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
1894. éri augusztus hó 14-én d. e. 10 órakor 
a kikiáltási ár 10" o-ának bírói kiküldött kezéhez le­
endő előleges letétele mellett a kikiáltási fiion alól is 
elfognak adatni.

Vevő tartozik a vételárnak első részét az árverés

jogerőre emelkedésétől számítandó 15 nap alatt, máso­
dikat 30 nap alatt, a. harmadikat 45 nap alatt es ugyan­
azon naptól számítandó 0 l,/n-os kamatokkal egiiitt a 
gyfehéivári kir. adó, mint bírói letéti pénztárnál a 
30425 szánni I. miniszteri rendelet értelmében lefizetni.

A kir. jbiróság. mint tkvi hatóság.
Abrudbánvám 1894. május hó 4-én.

Werses,
kir. albiró.

(Besztercze-Naszódvármegye )
Az Erdélyrészi Kárpát-Egyesület fürdője.

A legszebb vidéken, fenyvesek között fekszik. KrHilvtte 
az Ünökö, a gyopáros Korongyos. Kreesunyel, Omuliij. 
Klaj llegyek. Nem messze a történelmi nevezetességű borgoi 
és radnai szorosok. Fekvése a legfenségesebb. A völgy, hol 
a fürdötelep van, őserdők örökzöldjétől csodás szépségű Bu­
kovina felé kapuja a hires Ördögszoros a Bálint és Gábor 
sziliekkel és tovább sötét és bizarr szirttömegek mindenhol. 
A tölgy- blikk- és fenyves erdőkből ozonvs levegő terjed 
szét és hús patakok édes moraja zug felénk. Vize kitűnő va­
sas savanyu viz. Vastartalma 10“ C. Hasonmása a hírneves 
karlsbrunni, charlottenbrunni és krynicai vizeknek. Orvosj 
értéke, felülmúlja ezeket. 4 — 5

I .
Kolozsvártól —Beszterezéig utonvas, Beszterezétől kocsin lehet 

ide jutni '(6 üt)
Szobák ára mérsékelt. Az E. K. E. vendéglőjében 80 

krtól 1 frt 70 krig kaphatók kényelmes berendezésű. elegáns 
szobák. Gyógydij 1 frt Koszt: ebéd (4 tál^étel) 70 kr. va­
csora 50 kr. Meleg fürdő 35 kr, hideg fürdő 10 kr.

Fürdöorvos: (JELEI LA./OS dr.
A fürdőnek hivatalos lapja az „ERDÉLY.-1

A fürdőt kezeli Az E. K. E. radna-berek. osztálya.
A magas fekvés, a gyönyörű erdős környezet, a pompás 

hegyi utak, a fenyvesek kigőzölgésétől fűszeres, friss, tiszta 
levegő, a kitűnő viz, az érdekes kirárnduió helyek : a legelső 
klimatikus gvógyitőhelylyé tették c fürdőt.

Fürdő ititeflete iái,?® szőri. IS.
Kérdezőskődőknek kimeritő felvilágosítással szolgál az E. K. E. 
főtitkári hivatala Kolozsvárt (Jókai nteza 11. sz.) vagya 

radna-borberki osztály elnöksége O-Iíadiiáii.
A nyári idő alatt naponként közlekedő 

postajárat.
Kolozsvár, 1894. jun. hó.

Telefon 76. AZ ELNÖKSÉG.
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Szeiit-fcMly-itczai 72-78. szám raktárról 11 ízhoz szállítva
M e g n v v e z é s 1 ül = 4 kbm '/2 öl = 2 kbm. 7,51=1 kinn. 1 ül = 4 kbm. 73 öl = 2 kbm 74 ül = 1 kbm

frt kr frt kr frt kr. frt kr. frt kr. frt kr.

Bükkfa, 1 m. hosszú vastag hasábokban 12 — 1! — 3 12 80 0 40 3 25

Tölgyfa, hámozva, 1 méter hosszú 0 6o 4 80 2 40 11) 40 5 20 ; 2 05

Cserfa hámozatlan, 2 méter hosszú 9 — 4 50 — — 0 80 4 90 — -

Bükkfa fiatal, 2 méter hosszú 8 50 4 25 — 1 — 0 30 4 65 — -

csomókba rakva, csomónként 4 és 5 írtért, házhoz szállítva 4 

10 kilónként 25 krért. 2—12

Utalváeyok válthatók: Papp János gyógyszerész urnái Nagy-Enyeden.
h így minő árban, megtudható: Klemm Pál

Továbbá: törzshosszumgu tölgyfa, 
forint 40 és 5 frt 40-ért.

Azonkívül: Kitűnő minőségű faszén

Vasúton szállítva, bérmentesen bármely állomásra, 
czéimél K-Eiiyeden.

^MAGYARORSZÁG.
TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: HOLLÓ LAJOS dr., orsz. képviselő.

REGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is 
már az olvasó kezeiben van. 3-3

A Magyarország politikai, közgazdasági és társadalmi tudósításai­
val az összes lapokat megelőzi.

A Magyarországból a közönség már kora reggel olvashatja az 
országgyűlés tárgyalásait kimeritő alakban, az aznapi összes kül- és bel­
földi eseményeket, kimerítő tőzsdei tudósításokat, stb. stb.

A Magyarország eddig is tanú jelét adta, hogy férfias bátorság­
gal küzd az ország függetlenségéért és önállóságáért, és szembe száll 
minden korrupczióval és közéletünket minden visszaéléstől megtisz­
títani törekszik.

A Magyarország független minden hatalomtól, minden magánér­
dektől, senkinek alárendelve nincs, s igy álláspontját nyíltan és egyene­
sen mondhatja ki bárkivel szemben.

A Magyarország ezen törekvéseiben a közönség részéről már 
^ eddig is nagy támogatásban vészesül, s igy mint a nyilvánosság és a köz- 
1 érdek orgánuma folytonosan fejlődve és megerősödve .áll jövőben ií 
I is a közönség szolgálatára. ^

A „Magyarország“ előfizetési ára: &

GANZ ES TAKSA
vasöntöde- és gépgyár-részvénytársaság

BUDAPEST és LE03ERSD0RF.

Szerkesztőség: 
VIII kér.,

Fhg Sándor utcza
2. sz.

kr.Egész évre . 14 frt 
Félévre ... 7 „ — „ 
Negyedévre 3 „ 50 „ 
Egy hónapra 1 „ 20 „

Kiadóhivatal:
IV. kér,

Rostély-utcza
2. sz.

% 
fit 
& 
*X* 
& 
&

Kavics-készítő gépek vas- 
utak, utak és beton számává, ij* 
Utihengerek a legtökéletesebb 
szerkezettel és kivitelben. Min-
dennemü zúzógépek, aczél 
és keményöntvény kere- j$f 
kék, nemkülönben teljes bá- 
nyacsillék és gőzkocsik; 
kővágórácsfürészek, hen- 
gerszékek, malomgépeze- iji 
tek és malomberendezések, jai

MüolpzóopR, Mmt
mindennemű vízállás-viszonyokhoz.

M indennemii tv ans misziólt. 
Kemény- és aczélöntvény czikkek.

Nyomatott Cirner J. József gyorssajtóján.


